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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Amire a háboru tanit. 
Borzalmas pusztitásai és rettentő 

kárai mellett hasznos dolgokat is ho-
zott a háboru. Ez alatt nem azt a 
hasznot értjük, ami a bünös és be-
csületes hadseregszállitóknak, az élel-
miszer-uzsorásoknak és élelmiszer-
kereskedőknek jutott. Hanem azt az 
átalakitást, amely az emberek szoká-
sain, felfogásain történt és amelynek 
remélhetően nyoma marad a későbbi 
időkben. 

Ezek között a legjelentősebb : az 
igények mérséklése, az egyszerüség, 
amelyet azelőtt hiába papoltak az 
emberek fülébe. Minden drágitás azzal 
a következménnyel jár, hogy az em-
ber a lehető hitárig összevonja a 
szükségleteit. A drága hus megcs iná l ta 
a hushagyó napokat. É s a husevésben 
nemcsak azok tartanak szűk mértéket, 
akik nem tudják a képtelenül magas 
árakat megfizetni. A módosabbakat 
valami lelki szükség viszi rá, hogy 
ezzel torolják meg a hus spekulánsa-
inak határtalan önzését. Igaz, hogy a 
legnagyobb szolidaritás se lenne ké-
pes a drágaságot visszaszoritani. A 
csökkent szükséglet azonban mégis 
ront valamit a spekuláció számitásain 
és annak a husnak drágaságában nincs 
köszönet, amelyet nem vesznek. 

Drágul a sör : bizonyára leszoktat 
egy nagy tábor embert az alkohol él-

A jó Mari néne . . . 
A jó Mari néne várja minden reggel, 
Jön-e már a postás rég várt levelével ? 
Elmulik egy, két hét, három, négy, öt, sőt hat, 
De a levél azért mindig csak elmarad. 

Szegény Mari néne sirdogál magában : 
Hátha az ő fia már régen halva van, 
Hátha egy eltévedt golyó eltalálta, 
Vagy tán' sebesülten juthatott fogságba ? 

Egyszer aztán megjött hős fiáról a hir. 
Szegény Mari néne, könnye szakad, ugy sir. 
Megjött a láda, rajt' a felirat ez volt : 

"Vitéz János fia dicső halállal holt." 

A jó öreg asszony nem ivott, nem evett, 
Három hétig élet-halál közt lebegett. 
Hogy felépült aztán buskomor lett végképp, 
Nem v olt most már olyan beszédes mint elébb. 

Eljárt a templomba, reggel és délután, 

Főszerkesztő : 
M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

vezetéről, akik ma ép ugy nem tud-
ják az életet a mindennapos sör nélkül 
elképzelni, mint ahogy nem tudtuk so-
kan elhinni, hogyan lehetnek ebédek 
hus nélkül is. Drágul a selyem, a gyapju-
szövet, — bizonyára egy, sót két rend 
ruhával kevesebbet jelent ez a férfi- és 
a női öltözködésben. 

Annyi mindenről derül ki, hogy 
fölösleges, vagy legalább is, hogy a 
réginél kisebb mértékben nélkülözhe-
tetlen ! Arról nem is akarunk beszélni, 
hogy a külföldi nyaralásnak, a drága 
fürdőhelyeknek milyen könnyen el tu-
dunk a hijával lenni ! Az ugynevezett 
végsőkig feszitett idegek nem pattannak 
szét az idén, ha nem is fürösztik meg 
azokat az olasz, vagy francia tenger-
vizben. Aki elviselhetetlennek fogja ta-
lálni az itthoni meleget, azoknak ele-
gendő a maga puha helyzetét össze-
hasonlitani azokkal, akik egy esztendeje 
türik az összes évszakok különféle vi-
szontagságait. 

Egyebet is lehetne még elmondani, 
de elegendő ez is annak illusztrálására, 
hogy a komoly idők és a szükség uj 
erkölcsöket, uj egyszerüséget neveltek 
a könnyelmüségben, léhaságban és fény-
üzéskedésben erősen elfajult emberekbe. 
É s ha talán még messze van a béke, 
amely meg fogja mutatni, hogy az át-
alakulás maradandó hatásu lesz-e, vagy 
pedig az első gondtalan perc elfelejteti, 

Addig, mig eltudott menni saját lábán, 
De a bubánattól ugy elsorvadozott, 
Hogy nem volt már élő, hanem félig halott. 

Sir felé közelgett, benn' volt már féllába ; 
Mondogatta sokszor : nincs messze halála. 
Nem is volt más vágya, egyéb kivánsága : 
Viszontlátni fiát fent a mennyországba' 

De a jóságos ég másképp' határozott : 
Egy kora hajnalba verik az ablakot. 
Felkel Mari néne : "ki lehet az hadd lám ? " 

Kint szólnak : "nyissa ki az ajtót éd's anyám". 

Hallgat egy darabig, nem hisz füleinek. 
"Te volnál az János ? hát te nem haltál meg ? 

Hát vissza vezérelt a jóságos Isten ? 
Hát csakugyan élsz még,ó egyetlen kincsem ? " 

Nem tudott mást szólni, keblére ölelte, 
Édes boldogsággal volt a szive telve. 
Ajkai remegtek, szeme könnybe lábadt ; 
Csókot nyom arcára, nem egyet, de százat. 

Osmadái. 
Lapunk mai száma 8 oldal. 

Előfizetési árak : 
HELYBEN: 

Egész évre 10 K, 1/2évre 5 K, 1/4 évre 2 .50 K 
VIDÉKEN: 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap 10, hétköznap 4 fill 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

amit a háboru alatt tanultunk ; maga 
az, hogy megizleltük az egyszerüséget, 
a lemondani tudást : egyik nagy értéke 
a háborunak. 

A közigazgatás és 
közgazdaság városunkban. 

A háborus idők által teremtett viszo-
nyok nagy szerepet juttattak a közigazgatás-
nak a közgazdaságban. Különösen a mező-
gazdaság jutott abba a helyzetbe, hogy 
rendes szabad mozgása összeköttetvén a 
rendeletek napról-napra sürüsödő hálózatá-
val, sem a termelésben, sem az értékesités-
ben mozdulni nem tud a közigazgatás nél-
kül. És épen, mert a legelső háborus üzem, 
ami egyuttal a legelső nemzeti ipar is : a 
mezőgazdaság került ebbe a helyzetbe ; és 
nemcsak a gazdát érintő kérdés az, hogy 
ilyen válságos viszonyok között miként oldja 
meg feladatát a közigazgatás, hanem nagy 
kérdése ez a fogyasztónak is. 

Bár gondosan vizsgáltuk a dolgok me-
netét, nem láttuk nyomát annak, hogy a köz-
igazgatás ezen a téren a helyzet magaslatára 
emelkedett volna. Jól tudjuk azt, hogy a mai 
idők nem alkalmasak rekriminációkra, köteles-
ségünk szóvá lenni a közigazgatás mai szere-
pét a közgazdaságban, első sorban a mező-
gazdaságban, már abból a nézőpontból is, 
hogy az előttünk álló aratási, cséplési és 
az erre következő értékesitési campagneban 
a termelő és fogyasztó közös érdekéből ke-
rültessenek el azok a közigazgatási kisiklá-
sok, amelyek a lefolyt tizenegy hónapban 
annyi jogos érdek érvényesülését akadályoz-
ták meg. 

A helyzet tulajdonképen az, hogy benne 
vagyunk az állami szocializmus legnagyobb 
mértékében, amikor egyedül az állam ura 
minden rendelkezésnek, ami normális idők-
ben önálló joga volt a termelésnek, az ér-
tékesitésnek és a fogyasztásnak. Ehhez a 
hirtelen nyakunkba szakadt nagy feladathoz 
nekünk nincs meg a kellő apparátusunk. 
Ugyanezek a viszonyok vannak meg Német-
országban, Ausztriában és mind a két biro-
dalomban simábban, összevágóbban megy 
a szokatlan helyzet lebonyolitása, mint ná-
lunk. Egyik birodalomban sincs annyi fenn-
akadás, mint nálunk, ami annál nagyobb 
baj, mert épen a mi mezőgazdasági terme-
lésünk hadikincse nemcsak magunknak, ha-
nem még a szövetséges államok is számi-
tanak arra. 

Ennek a tagadhatatlanul nagy bajnak 
az oka abban van, hogy a Németbirodalom-
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nak és Ausztriának egységes állami közigaz-
gatása van, addig nálunk az állami és mi-
nicipális közigazgatásnak évtizedek óta hu-
zódó nagy pere elintézve nincs. Ebből kö-
vetkezik, hogy megvannak felülről a rendel-
kezések talán kelleténél nagyobb mennyi-
ségben, de hiányos a végrehajtás. Ebből 
születik meg a háború elsö idétlen gyermeke, 
a lassúság, ami ilyen viszonyok között óri-
ási károsodásokat tenyészt tovább. Itt elég 
legyen utalni csak a hadifoglyok mezőgaz-
dasági munkára való kieszközlése körül 
mindennap felmerülő bonyodalomra, mely 
szintén a közigazgatás végrehajtó közegei-
nek a teherszámlájára esik. Itt pedig világos, 
megérthető rendelet végrehajtásáról volt 
szó, ahol igazán lehetett volna gyorsan és 
megfelelően intézkedni. 

Ha a magyar nemzet örök idők el nem 
halványulható dicsőséges küzdelmét teljesiti 
a harctéren, a mezőgazdasági termelésben 
minden erejét megfeszitve becsülettel állja 
meg helyét a nem kevésbbé fontos belső 
harctéren, jogos a követelés, hogy minden 
erejével álljon melléje itthon a közigazgatás. 
Szól ez különösen a városi iktatói hivatalra, 
ahol délutánonként nem akarnak szolgálatot 
teljesiteni ebben a háborus világban. 

Érezze és tudja meg a városi tiszt-
viselő, hogy ő is aktiv szereplője a hábo-
runak. Az ő belátásán, gyors intézkedésén 
ép oly jelentékeny ügyek fordulnak meg, 
mint a harctéren egy-egy parancsnok vitéz-
ségén, előrelátásán. Legyen tehát a magyar 
közigazgatás a harmadik dicsőséges terepe 
a háborunak. 

Védekezés a drágaság ellen. 
Félhivatalosan jelentik : 
Mind erősebben nyilvánul az a kiván-

ság, hogy a kormány ne csak a gabona-
nemüeknek és lisztnek, hanem egyébb 
élelmicikkeknek, elsősorban a hus és zsira-
dékféléknek árát is maximálja. 

Ilyen intézkedés nagyon kétélü fegyver 
volna. Az ármaximálásának altalában igen 
komoly hátrányai és veszélyei vannak ; kü-
lönösen pedig a tényleges viszonyoknak 
teljesen meg nem felelő ármaximum nagyon 
könnyen idézhetné elő az illető árucikk tel-

j e s visszahuzódását és ezzel teljesen lehe-
tetlenné tenné a fogyasztók szükségletének 
kielégitését. Az ármaximálását tehát csak az 
összes idevágó körülmények pontos figye-
lembevételével szabad eszközölni s annak 
a változó helyi viszonyokhoz gondosan 
hozzá kell simulnia. 

Ennélfogva a kormány nem vállalko-
zik arra, hogy ezen cikkek maximális árát 
is országosan megállapitsa, viszont azonban 
módot kiván a helyhatóságoknak nyujtani 
reá, hogy ott, ahol egyes cikkek maximális 
árának megállapitása a helyi körülmények-
ből kifolyólag szükségesnek mutatkozik, 
ebben a tekintetben saját hatáskörükben 
eljárhassanak. 

Amennyiben tehát egyes törvényható-
ságok felhatalmazást kérnek bizonyos fo-
gyasztási cikkek maximális árának megálla-
pitására, ezt a felhatalmazást a belügy-
miniszter indokolt esetekben nem fogja 
megtagadni. 

A kormány a közvélemény általános 
kivánságnak enged, amidőn ez intézkedés-
sel olyan modalitások mellett nyujt módot 
a maximális árak megállapitására, amelyek 
leginkább mitigálhatják az ilyen rendszabá-

lyok hátrányait. De nyomatékoan figyel-
mezteti a törvényhatóságokat, hogy a meg-
adandó felhatalmazással a leggondosabb 
körültekintéssel és csak olyan viszonyok 
között éljenek, amidőn azzal valóban mér-
sékelhetik a drágaságot és biztosithatják a 
fogyasztók szükségleteinek olcsóbb ellátását. 

Csökken a munkabér. 
— A hadifoglyok munkája leszoritja az 

árakat. — 
Amióta a háboru kitört s elvitték a 

munkások nagy tömegét, a munkáskezekben 
nagy hiány mutatkozott. A meglevő munka-
erő — bár a férfiak munkáját nők is végez-
ték — kevés volt a mezőgazdasági munká-
latok végzésére. A munkáshiány emelkedett 
ugy, amint ujabb és ujabb korosztályok 
hivattak be. 

A tavaszi munkálatok elvégzésénél már 
nagyobb hiány mutatkozott és ezzel kap-
csolatban a munkabérek emelkedtek. Az 
aratás felé a városi tanács már kénytelen 
volt megállapitani a maximális munkabére-
ket. De mindez hiábavalónak bizonyult. 
Maguk a gazdák játszották ki a tanács ren-
delkezését, 2—4 koronával többet adtak a 
napszámosoknak. 

Közvetlen az aratás előtt már hihetet-
len magas volt a napszám, 14 koronán alul 
nem mentek az aratók munkába. 

Ekkor hozták a hadifoglyokat aratni ; 
kezdetben a gazdák is idegenkedtek, de 
bebizonyosodott, hogy munkájuk elsőrangu, 
mind többen és többen kértek hadifoglyo-
kat, aminek hatása meglátszott, mert a 
munkabérek eddig is 4 — 6 koronával csök-
kentek s még további csökkenése várható, 
mert a munkásoknak a fele naponkint ki-
marad. 

Hushagyó napok. 
A legujabb miniszteri rendelet, 

amely a közélelmezésről szóllott, végre 
olyan rendelkezést tett, amelyet egy-
részt, már mindannyian vártunk és 
már szövetségesünk, Németország és 
Ausztria ki is próbált. Az uj mi-
niszteri rendelet mint ismeretes a hus-
hagyó napokat rendszeresiti. Kedden 
és pénteken nem szabad hust enni az 
egész országban és ezzel kettős célt 
akar a kormány elérni. Egyik cél az, 
hogy a husfogyasztás csökkenésével , a 
a husárakra árszabályozó hatást tudjon 
gyakorolni, másik cél pedig az, hogy 
valamennyien, azok is akik eddig ki 
tudták magukat vonni, érezzük, hogy 
háboru van, hogy ha kell, meg kell 
tanulnunk a nélkülözést is. 

Ebben a háboruban eddig már 
oly szép bizonyságát adta a közép-
európai szövetség, hogy az entente 
kiéheztetési politikája hiábavaló és cél-
talan. D e ez a mai intézkedés nem is 
erre vonatkozik. M e g vagyunk róla 
győződve és a kormány is meg van 
róla győződve bizonnyára, hogy ele-
gendő huskészletünk van még, azon-
ban takarékoskodnunk kell. 

Nem azért, mert nincs hus, hanem 
azért, mert háboru van és a háboru-
ban mindenkinek csökkenteni kell szük-
ségleteit a nagy közérdek szempontjá-
ból. Nálunk pedig, eddig takarékosko-
dásról beszélni sem lehet. Anélkül, 
hogy valakit vádolnánk, meg kell 

mondanunk, hogy elég bőségben vol-
tunk élelmiszerekben a háboru eddigi 
tartama alatt, hogy senki sem gondolt 
takarékosságra. Ez nem volt olyan 
hiba, amelynek végzetes következmé-
nyei származhatnak, csak olyan, ami-
ből például, a mai nagy élelmiszerdrá-
gaság előállott és olyan hiba, amelyet 
a harctéren küzdő véreinkkel szemben 
sem szabad elkövetnünk. 

Könnyü egy háborut viselni ott-
honról, teritett asztal mellől, de valami 
kegyeletnek is kell bennünk lenni a 
hős fiuk iránt, akik minden erejükkel, 
képességükkel őrt állottak határainkon, 
hogy megvédjenek bennünket minden 
baj és veszély elől, amely fenyegetett 
és fenyeget. 

Gondol juk el, hogy a hazának 
kell áldozatot hoznunk, mikor hétköz-
nap, békeidőbeli szokásainkról és bő-
ségünkről részben le kell mondanunk. 
Azok, akik talán első pillanatban, duz-
zogva, vagy neheztelve, elégedetlenül vet-
ték tudomásul a kormánynak ezt a leg-

u jabb céltudatos rendelkezését, godol-
ják csak el, hogy még mindig meny-
nyivel j o b b helyzetben vannak, mint 
sok millió táruk és higyjék el, hogy 
háborut áldozatok nélkül nem lehet 
győzelmesen kivivni. 

Az áldozatok meghozásában pedig 
a nemzet minden tagjának részt kell 
vennie, ha azt akarjuk, hogy ezek az 
áldozatok meghozzák az eredményt. 

Adományok 
a Vörös Kereszt kisegitő kórháznak. 

A Vörös Kereszt kisegitő kórház igaz-
gatósága ezuton is hálás köszönetét fejezi 
ki az alább felsorolt nemesszivü adakozók-
nak, kik f. évi április hó 18-tól a kórházunk-
ban kezelt sebesült hőseink részére szeretet 
adományt adtak. 

Április 18-án Fitoss Vilmos 40 drb alma. 
24-én Szép Lajosné l nagy tál turó. 
25-én Szilágyi Jánosné 1 kg. szalonna, 

12 drb tojás. 
Nagy Balázsné 1 kg. szalonna, 10 drb 

tojás. 
Rádi Lászlóné 4 liter tej. 

Özv. Németh Ferencné egy nagy kenyér. 
Özv. Bitzó Bálintné 31 pohár tej. 

Dr. Dezső Gyuláné 20 ing, 6 lábra-
való. 

27-én Papp Imréné 1 zacskó lebbencs, 
25 drb tojás. 

28-án Váradi Pál 7 sebesült katonának 
utra való kolbász és sonka. 

Csapó Józsefné 7 liter tej. 
Özv. V. Faragó Ambrusné 20 K. 
Benedek Adolfné 36 Katonának ozson-

nára kárpáti turós kenyeret és személyen-
ként 3 drb cigarettát. 

Csapó Józsefné 7 liter tej és 40 
drb tojás. 

Május 2-án Nyáry Szabó Gizella 38 
adag kávé és kalács ozsonnára. 

3-án Szép Lajosné 1 fazék lekvár. 
K. Faragó Péterné 80 drb lekváros kifli. 
4-én özv. V. Faragó Ambrusné 20 K. 
Takáts Emma és Vértessy Gizella 30 

adag kávé és kalács. 
Vértessy Gizella 9 üveg bor és 100 drb. 

cigaretta. 
Kaffan Józsefné 1 üveg uborka és 18 

üveg befőtt. 
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12-én Hegedüs Albertné 30 adag kávé 
kaláccsal. 

Rádi Lászlóné 3 és fél liter tej. 
13-án Pláger Gyuláné 28 személyre 

kenyér és sonka. 
Takáts Mihály 100 drb cigaretta. 
14-én Benedek Adolfné egy tál pala-

csinta 24 személynek. 
Futó Vilma 5 üveg bor és egy nagy 

tálca sütemény. 
23-án Grünhut József és neje 15 

üveg bor. 
Nyáry Szabó Gizella 21 adag kávé és 

kalács ozsonnára. 
Molnár Kálmán 100 db cigaretta. 
Szép Olga 20 db meggyes lepény. 
Junius 6-án Bitzó Bálintné 22 adag 

kávé és kenyér. 
Junius 10-én Ádám László 1 doboz 

cigaretta. 
Junius 26-án Ádám László 3 doboz 

cigaretta, 
Mundrutz Olga 400 db cigaretta. 
Csurgai Icuka 2 doboz cigaretta. 
Habala Pálné 2 üveg uborka. 
Mikes Istvánné 15 üveg paradicsom. 
Lövi József 5 K. 
Nagykőrös 1915. julius 5. 

Az Igazgatóság. 

A zöldség és gyümölcster-
més feleslegek értékesitése. 

Zöldség, főzeléknemü és gyümölcs-
félékben is, hála a Gondviselésnek, ország-
szerte igen kedvező az idei terméseredmény, 
ugy hogy főkép a selejtesebb külsejü, ál-
talában pedig a termelt nagy tömegek egy 
jelentékeny részét a zöldség- és gyümölcs-
idény befejeztéig is eltartó és előrelátható 
vasuti szállitási nehézségek miatt nem le-
szünk képesek a kinálkozó alkalmas pia-
cokra vinni. Azonkivül a nyár előrehalad-
tával egyes járványos betegségek vesze-
delme is fenyegető jelleget ölthet, ugy hogy 
a gyümölcs és egyes gyorsabban romló 
zöldség és főzelékfélék fogyasztását korlá-
tozni., sőt tiltani kell. Közegészségügyi fel-
készültségünk ugy idehaza, mint a harcte-
reken eddig is sikerrel tudott minden ilyen 
veszedelemmel szembeszállani. A teljes 
eredmény meg is volt, azon vidéken, a hol 
egyes gyümölcs és főzelékfélék fogyasztá-
sától tartózkodtak. 

Miután a háboru a vasuti szállitás elé 
nagy akadályt gördit, mindenkép előrelá-
tóan cselekszik az a termelő gazda, a ki a 
távolabbi piacokra nem szállitható gyümölcs-
és zöldségkészletét aszalás, száritás, befő-
zés, besavanyitás, besózás, vagy bármely 
egyébb konzerválási mód elsajátitásával és 
kihasználásával értékesiti. A fogyasztó-
piacok szükségletei a közös vámterületen 
és a Németbirodalomban, sőt egyes semle-
ges államok területein igen nagyok ma s 
előreláthatólag azok is maradnak. Ezzel 
kapcsolatban az áralakulások is igen ked-
vező irányzatuak. A katonaság szükséglete 
is állandóan emelkedik a különböző kon-
zerv áruk terén. 

Ha tehát helyt tudtunk állani eddigelé 
is a buza, rozs és az árpatermelésben, meg 
tudtuk termelni kellő mennyiségben a ku-
koricát és a burgonyát, ugy, hogy az éle-
lem ellátásban ránk utalt hü német és oszt-
rák harcoló társaink hiányt nem szenvedtek, 
mi pedig saját erőnkből kielégitettük az 
összes belföldi szükségleteket is, minden-
esetre csak könnyitünk a helyzeten, sőt 

anyagi állapotainkon is, ha a ma olyan ér-
tékes zöldség- és gyümölcshozamok értéke-
sitése terén eddig szokatlan, de jövedelmező 
módokhoz fordulunk. Az idehaza maradt 
szorgosan munkálkodó lakosság dicséretére 
legyen mondva, ebben az országban meg-

értik a nagy idők követelményeit. Most a 
termelésnek ebben az igában kell uj mun-
kához fogni, ennek a kormányzatnak a kö-
telessége megadni minden lehető hedvez-
ményt, ezt pedig aknázza ki minden gyü-
mülcs- és zöldségtermesztő. 

Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
Visszavert orosz és olasz támadások. 

(A N. és V. eredeti távirata.) Budapest, julius 9 . 

Hivatalos jelentés. 
Északkeleti hadszintér : 
Északkeleten az általános helyzet változatlan. 
Orosz-Lengyelországban a Kraszniktól északra emelkedő magaslatokon 

tovább harcolunk. Mint az előző napokban, ugy tegnap is az arcvonal több 
helyén az oroszoknak rendkivül heves támadásait visszavertük. A Visztulától 
nyugatra az oroszoktól elfoglalt valamennyi előállást tartjuk. 

Délnyugati hadszintér : 
A partvidéki arcvonalon tegnap viszonylagos nyugalom volt. E g y olasz 

repülőt Görznél sürgős leszállásra kényszeritettünk. 
A karinthiai és tiroli határterületen ágyuharc és csatározás volt. Két 

ellenséges zászlóalj támadását, amelyet a Buchstein mellett levő Col di Lana 
ellen kisérelt meg, visszavertünk. 

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Berlin, julius 9 . 

A nagy főhadiszállásról jelentik : 
Nyugati hadszintér : 
A souchezi cukorgyártól észatra a franciák egy támadását visszaver-

tük. Az állásainkba behatolt kisebb osztagokat lekaszaboltuk. A Soucheztől 
nyugatra tegnapelőtt elvesztett árokrészt még nem sikerült az ellenségtől 
megtisztitanunk. 

A francia hadvezetőségnek egy német ágyu zsákmányolásáról szóló 
jelentések kelytelen. 

Aillytől keletre a franciák eredménytelen elszigetelt támadásokat in-
téztek ellenünk. A Bois de Prétreben ujonnan elfoglalt hadállásainkhoz kelet 
felé csatlakozólag 3 5 0 méter szélességben több francia árkot rohammal el-
foglaltunk. Eközben több mint 2 5 0 franciát elfogtunk és 4 géppuskát zsák-
mányoltunk. Éj jel az aillyi-arcvonalon a Moselig csak jelentéktelen járőr-
csatározások folytak. Erős tüzérségi előkészités után az ellenség megtámadta 
a Ban de Saptnál általunk junius 22 -én rohammal elfoglalt 6 3 l - e s magassági 
pontot. A hegycsucsot teljesen betemetett árkokat el kellett hagynunk. 

Keleti hadszintér : 
A helyzet változatlan. 

Legfőbb hadvezetőség. 

A török főhadiszállás hivatalos jelentése. 
(A n. és v. eredeti távirata.) Konstantinápoly, julius 9 . 

A török főhadiszállás jelenti : 
A kaukázusi fronton a jobbszárnyunk által visszavert ellenséges lovas-

ság azon volt, hogy hadállásaiban megtarthassa magát és ellentámadásokat 
intézzen. Kisérletei azonban meghiusultak. 

A Dardanella-fronton az Ary Burnu-szakaszban tüzérségünk julius 6-án 
sikeresen ágyuzta az ellenséges hadállásokat, amelyekben komoly károkat 
okozott. Az ellenséges tüzérség, amely balszárnyunk ellen operált, helytelen 
tüzelés folytán saját lövészárkait bombázta s ez által a maga katonái sorában 
meglehetős nagy pusztitást vitt véghez. 

A Sed il Bahr-szakaszon az ellenséges felderitő-csapatok által meg-
kisérelt támadásokat visszautasitottuk és az ellenségnek sulyos veszteségeket 
okoztunk. Mialatt az ellenség T e k e Burnu előtt segéd-hadihajókon és kisebb 
gőzösökön be- és kirakodási munkákat végzett, anatóliai partvédő ütegeink 
hirtelen tüzelést kezdtek az ellenséges hadállások ellen. 

Lövedékeink egyike egy ellenséges zászlóalj közepébe esett és nagy 
zavart okozva, az ellenséges legénység sorában egyuttal nagy pusztitást is 
végzett. Ugyanezek az ütegek az ellenségnek egy ottani lőszerraktárát is 
felrobbantották. 

A többi harctérről nem érkezett fontosabb hir. 
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A NAGYKÖRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMENYEI. 

Gyümölcs és zöldség feldolgozó 
tanfolyamra beiratkozni lehet az Egyesü-
let titkári hivatalában naponként dél-
után fél 3 órától 4 óráig. 

Értesítjük a tagokat, hogy előjegy-
zett rézgálicszükségletük 6 százalékát, vagyis 
minden kiló után 6 dekát az Egyesület rak-
tárában átvehetik, akik erre igényt nem tar-
tanak, a befizetett előleget visszakapják. 

Zsákmányolt orosz vasvillák 9 kü-
lönböző formában teljesen uj állapotban 
darabonként 30 fillértől 1 kor. 10 filléres 
árban korlátlan mennyiségben beszerezhe-
hetők a Gazdasági Egyesület titkári hiva-
talában. 

Felkérjük az egyesület tagjait, hogy 
mindazok, akiknek biztositása 1915. vagy 
1916. évben lejár, bárhol, bármely intézet-
nél köttetett az, az egyesület titkári hivata-
lában jelentsék be. 

Remek virágdiszt érhetünk el, ha 
cserepes növényeinket Siriussal locsoljuk; 
kapható az egyesület központi helyiségében. 

Kasza, kaszatartó, ülő, kalapács, ka-
szakő az egyesület titkári hivatalában be-
szerezhető. 

Felkérjük midazokat, a kik rézgá-
Jicra előleget adtak, hogy a pénz felvétele 
végett legkésőbb folyó hó 14-ig délután 4 
és 6 óra között az egyesület központi he-
lyiségében jelentkezzenek. 

T a r k a s á g o k . 
Hatvanhét és negyvennyolc. 

Sok mindent megszüntetett a háboru, 
de nem vehette el a magyar ember jóizü 
humorát, tréfás jókedvét, mely megcsillan 
boldog, boldogtalan helyzetében, jó, rossz 
napok közepette, mindenkor. Két magyar 
gazda évődik egymással az egyleti asztal-
nál. Tréfálkoznak, hiszen jó komák, csak 
politikai felfogásukban térnek el egymástól 
s ezért sokszor felborsolták egymás orrát, 
no de azért nem haragudtak meg, mert 
hiszen ahány ember, annyiféle vélemény. 
A szünő csendet Ferkó bácsi ekként töri 
meg : 

— Tudod-e koma, hogy mi az ujság ? 
— Nem én, micsoda? 
— Hát tudod az, hogy mulik az 

idő, változik minden, ugy, hogy az idén 
a hatvanhetesekből negyvennyolcasok lesz-
nek, de viszont a nyegyvennyolcasok lesznek 
a hatvanhetesek. 

A koma csak bámult, persze mind-
járt a két politikai pártra gondolt, mert 
hisz ugy is arról beszéltek s egyáltalán 
nem tudta azt elképzelni. Ferkó bácsi meg-
magyarázta : 

— Igen egyszerü pedig — mondta — 
aki 1867-ben született, az most negyven-
nyolc éves, aki pedig 1848-ban, az most 
hatvanhét éves. 

És igaza volt, aki nem hiszi, számitsa 
utánna. 

A maximális piaci árak. 
Két kofa beszélget a piaci téren. 
— Hogy vénségemre ijet meg kellett 

érnem. 28 éve kofálkodom, ugy ismerik a 
nevemet a pijacon, mint a rossz pézt. 
Sose vót rendőrrel dógom. Most megbüntet-
tek 10 koronára. 

— Hát aztán miért? 

— Azt mongyák, hogy nem akarta 
maxiáron adni a fijatal libát. 

— Hogy mongya asszonyság, mijen 
áron ? 

— Tudja ojan izralitás neve van. 
Öreg vagyok én ahho' hogy megtanujam. 

— Makszimálisnak mondják asszonyság 
— Látja még Máli is van benne. 

Igy hivják azt a szakállas bótosné naccságát 
is, aki már 14 éve veszi tülem a hizott 
libát. Nem hijába mondtam én, hogy ojan 
zsidó nevet attak neki, de nem is 
jó a' . . . 

A Dnyeszter völgyében. 

Hatalmas és döntő jelentőségü küz-
delmek folytak a gorlicai áttörés óta a 
Dnyeszter völgyében. Az oroszok, mint 
ismeretes, ott igyekeztek ellensulyozni a 
szövetséges hadseregek diadalmas előre-
törését és offenziváját. 

A Dnyeszter tehát ujra olyan — habár 
szomoru — hirnévre jutott, mint egykor 
régen. Mert a Dnyeszter régi idő óta hires 
és hirhedt folyó. A Dnyeszter a Kárpátok 
erdős hegyeiben ered. Természetes fenn a 
hegyekben a később oly hatalmas és vad 
folyó nagyon szerény és igénytelen. Ha 
azonban a hó olvadás megkezdődik és a 
hegyi patakok megtelnek, akkor a Dnyesz-
ter évenként többször kilép a medréből és 
nagy területeket borit viz alá. A hegysé-
gekből való kilépése után a Dnyeszter 
már egészen tekintélyes alakban eléri Mi-
kolajov városnál a galiciai fensikot, amely-
nek déli határát alkotja, mig később teljes 
siksági folyóvá változik. A Dnyeszter álta-
lában nagyon szép vidéken folyik keresztül 
Különösen déli partja igen szép, ahol látni, 
amint a hegyek erdőségei beleolvadnak a 
fensik lapályába és a háttérben a Kárpátok 
magaslatai zárják be a képet. 

(Folyt. köv.) 

HIREK. 
— Jótékony hangversenyt rendez 

Kecskeméten a 94-esek zenekara aug. ele-
jén a városi szinházban. 

— Magáncsomagok a tábori pos-
tán. A 11, 39, 51 és 186 számu tábori 
postákon kivül a 149 számu tábori postá-
hoz is küldhetők állandóan magáncsomagok. 

— A félegyházai tisztujilás. Fazekas 
Ágoston Pestvármegye alispánja Félegyháza 
városánál a tisztviselői megbizások lejárta 
folytán megüresedett összes állásokra pályá-
zatot hirdet. 

— Negyvenezer német tanitó a 
harctéren. Berlinből jelentik : A német 
néptanitók közül körülbelül negyvenezer 
teljesit katonai szolgálatot. Eddig négyezer-
kilencszázhatan estek el közülök, a legtöbb 
halott, kétezerhatszáznyolcvannyolc, Porosz-
országra esik. 

— Kereskedők nem utazhatnak a 
délvidékre. A belügyminiszter legujabb 
rendelete értelmében, kereskedéssel és üzér-
kedéssel foglalkozó egyének legujabban 
nem utazhatnak a délvidékre, hacsak nem 
oda való illetőségüek. 

— A 38-asok. Kecskeméten a legu-
tóbbi városi közgyűlésen, a th. bizottság 
tagjai a 38-asokat vitéz magatartásukért és 
a győzelmes előnyomulásukban való rész-
vételükért üdvözölte, melyre Kofron Ferenc 
ezredes az alábbi szivélyes hangu levélben 
válaszolt : 

Nagyságos Sándor István urnak 
Kecskemét th. város polgármesterének 

Kecskemét. 
Van szerencsém becses tudomására 

hozni, hogy Kecskemét th. város törvény-
hatósági közgyülésének reánk vonatkozó 
határozatát napiparancsban az ezred min-
den tagjával közöltem. 

Biztosithatom Nagyságodat, hogy az 
otthonlevők e határozatából oly ékesen 
kitünik velünk együttérzése, a kecskeméti 
háziezred vitéz fiai heroikus haditényeinek 
és áldozatainak igaz értéklése, mindnyájunk-
ban azon elhatározást még inkább megerő-
sitette, hogy Istenért, királyért és hazáért 
lankadatlanul kitartunk mindaddig, mig igaz-
ságos ügyünk végleges és dicsőséges 
győzelmének koszoruját zászlónkra fel nem 
tüzhetjük. 

Egyben felkérem Nagyságodat, hogy 
az egész ezred ezen érzelmeit a tekintetes tör-
vényhatóság utján minden illetékesek tu-
domására hozni sziveskedjék. 

Tábori posta 111. sz. 1915. junius 22. 
Kiváló tiszteletem nyilvánitása mellett 

maradok hazafias üdvözlettel : 
Kofron Ferenc ezredes. 

— Adakozás. Az árvák részére Szán-
tay Jánosné urnő egy kosár cseresznyét, egy 
kosár piros ribizlit és egy kosár fehér ri-
bizlit adományozott, melyért hálás köszö-
netet mond az : Árvaházi Bizottság. 

— 112 kofa a kihágási biróság 
előtt. A piaci ármegállapitások, amint köz-
tudomásu, óriási ribilliót idéztek elő a pi-
aci árusok, de különösen a kofák között 
mindenütt, akik csak nagy nehezen törőd-
tek bele, hogy ezentul már nem maguk 
szabják meg az áruk árait. Nagyon sok 
volt közöttük, akik még a hatósággal szem-
ben is renitensnek mutatkoztak és a leg-
erélyesebb felszólitások dacára sem voltak 
hajlandók a megállapitott maximális áron 
odaadni portékájukat. Ezek a kihágási bi-
róság elé kerültek, amely példásan meg-
büntette a renitenskedöket. A kihágási bi-
róság statisztikát állitott össze a maximális 
árak életbeléptének napjától megbüntetett 
kofákról, amelynek adatai szerint eddig 112 
kofát állitottak és büntettek meg a tiltó 
rendelkezések áthágása miatt. — Igy történt 
ez nem Nagykőrösön, hanem Nagyváradon 
az Urnak örökké emlékezetes ezerkilenszáz-
tizenötödik esztendejében. 

— Mezőgazdák figyelmébe ! Egy 
fővárosi cég a mezőgazdákhoz körözvény-
nyel fordult, amely szerint a Haditermény 
Részvénytársaság részére, amelyet a kor-
mány az uj termés értékesitésével megbi-
zott, nagymennyiségü gabona szállitását 
vállalta el. Ezzel a körözvénnyel szemben 
a Haditermény Részvénytársaság a "Bud. 
Tud. " utján kinyilatkoztatja, hogy szállitási 
megbizást eddig senkinek sem adott és 
nem is adhatott, mert megbizást csak ak-
kor adhat, ha neki magának van megbizása, 
ilyennel pedig eddig nem rendelkezik. 

— Soha meg nem ért jó ára van a 
mi jóhirü zöld terményünknek, az uborká-
nak. 6-7 db 20 fillérbe kerül, sót a héten 
még garasért is ke l t !? S mikor aztán 
másnap, látva az elöző napi jó árt, hatával 
nem akarták adni a szép prima uborkát, 
igy szólt egyik kereskedőnk : "No egye 
meg a fene, hozzák hatával s még 3 koro-
nát adok a tetejibe ! " S a termesztők kap-
ják a ropogós bankót s még azt is kial-
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kudják, (némelyek még ha kocsival van is !) 
hogy ráadás nem lesz ám ! . . . 

— Mélyen megható eset tőrtént 
az egyik eperjesi moziban a napokban, 
melyről a fővárosi lapok is megemlékeztek. 

"A rezervista álma" cimü kép előadása 
alatt beront a moziba egy gyászruhás asz-
szony, ki urát már rég elesettnek hitte, 
mert hónapok óta nem kapott tőle hirt. Is-
merősők és barátok ujságolták neki, hogy 
a képen az ő urát is látták. Képzelhető az 
asszony izgatottsága. A táborozó katonák 
között csakugyan megismerte férjét, épp 
abban a jelenetben, amikor legjobb hangu-
latban éneklik a nemzeti dalt. Persze a 
szegény asszony sirógörcsöt kapott, haza 
rohant s első dolga volt a gyászruhát le-
vetni s most már boldog nyugalommal 
várja férjétől a hireket. 

A mezőgazdasági munkabiztositása. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
táviratban kérte fel a miniszter elnököt in-
tézkedésre abban az irányban, hogy a 
mezőgazdasággal foglalkozó 1878-86-os 
korosztálybeli népfelkelők behivása halasz-
tassék el. Ebben az irányban Ausztriában 
pár nappal ezelőtt az intézkedés megtörtént 
és igy az OMGE. biztosan várja, hogy az 
Magyarországon sem fog késni, ami itt 
megtörtént. 

— Gyümölcsöt kérnek sebe-
sült jeink. Ki hinné, hogy ilyen gyü-
mölcstermő városban, amilyen ez a mi-
enk, még kérni is kell ezt. Pedig a 
nagy téli kiállitás óta alig valaki gon-
dol kórházunkra. Eledelt csak kapnak 
itt, akik értünk hullatták vérüket, de, 
mi tagadás, nagyon jól esnék nekik 
hébe-hóba egy kis friss gyümölcs is. 
Van nekünk elég ; adott az Isten. Sze-
retettel kérjük tehát a jószivü embere-
ket, ne sajnáljanak egy-egy kosárka 
almát, körtét, szilvát (vagy olyan, ami-
lyen fris gyümölcsöt) a szegény sebe-
sült katonáktól és küldjék a kór-
házunkba. 

— A pótszemlén alkalmasok be-
vonulása. A honvédelmi miniszter rende-
lete folytán felhivatnak azon pótszemlén 
alkalmasoknak talált 1892, 1893. 1894 
és 1890-től 1878 évig bezárólag 
született népfölkelők, kik Nagykőrös 
város területén tartózkodnak, hogy mivel 
nem folyó évi julius hó 15-én, hanem fo-
lyó évi augusztus 15-én kell bevonulniok, 
népfölkelői igazolványi lapjaikkal a katona-
ügyi tanácsnoki hivatalon haladék nélkül 
jelentkezzenek, ahol igazolványi lapjaik 
helyesbittetni fognak. 

— Az összes szerb tanítókat, le-
szereltek és hazabocsátották. Sladovából 
jelentik : Jovitsch ezredes, sladovai parancs-
nok körrendeletet kapott a hadügyminisz-
tertől, amelyben elrendelik, hogy az összes 
tanitók azonnal leszerelendők és haza bo-
csátandók. 

— Őrszolgálatra sorozzák a nép-
fölkelőket. A népfölkelési szemléken eddig 
az osztályozás kétféle volt : alkalmas és 
nem alkalmas A legközelebbi népfölkelői 
szemléken az osztályozás egy uj nemét 
léptetik életbe. Azok, kik a harctérre is al-
kalmasak, megállapitják az alkalmast, aki 

pedig arra nem alkalmas, felülvizsgálják, 
vajjon őrszolgálatra alkalmas-e és ha erre 
sem használható, lesznek igazán alkalmat-
lanok. 

— A vidék a Vörös-Félholdért. 
Ferencz Szalvator főhercegnek az a kijelen-
tése, hogy reméli a török szövetségesért 
való magyar lelkesedésnek állhatatosságát, 
ugy látszik további adományokra biztatja 
a magyar közönséget. A szövetséges török 
hadsereg sebesültjeinek javára ujabban dr. 
Cicatricts Lajos főispán közel 6000 koronát 
tevő összeget küldött be, mint Csongrád-
megyének, továbbá Szeged és Hódmező-
vásárhely városok eddigi gyüjtése a Vörös 
Félhold javára. Megjegyezte a főispán, 
hogy a gyüjtések tovább folynak. Nográd-
vármegye ugyancsak jelentékeny összeget, 
több mint 4000 koronát gyüjtött, amit 
Prónay Mihály főispán bocsájtott a Vörös 
Félhold Támogatására Alakult Országos 
Bizottság rendelkezésére. 

— Földrengés. E hó 8-ára virradó 
éjjel mult 4 éve annak a nagyobb földren-
gésnek, melynek nyomait, sajnos, akkor 
szemlélhettük. Most is földrengés van ! . . . 
s amerre ez észlelhető, ott sokkal borzal-
masabb, iszonyubb a pusztulás képe, mint 
volt az 1911. évi földrengés után!?. . . Nem 
igazi értelemben vett földrengésről van 
most szó. Nem! Hiszen csöndes, nem há-
borog a föld belseje, hanem a föld felett 
dulnak a földrengető harcok s ágyuk böm-
bölése rengeti a földet s reszketteti meg a 
levegőt, és sok más gyilkos szerszám ontja 
tüzét s rombol, amerre j á r . . . De mi most 
— hála az Igazság Istenének — nem halljuk 
ezt a földrengést s adja Isten, hogy más-
felé is minél előbb elmuljon . . . 

Egy pofon. 
Felszökkent most nagyon az uborka ára, 
S emiatt bizony még a pofon is járja. 
Garasos uborka nagy halomban zöldül 
És két kereskedő ezen összezördül. 
Az egyik asszony volt és férfi a másik, 
Ez csöndesb természet, hiszen ugy is látszik; 
Az asszony haragos a magas ár miatt 
S ezért a férfira szörnyükép ráriadt; 
És azt hamarjában arcul is ütötte, 
Lobogó haragját hogy kissé lehütse. 
Elcsattant hirtelen egy kis parázs pofon, 
De a férfi azért nem vette oly zokon: 
Egy árva szót sem szólt és nem viszonozta, 
Ezt az egész dolgot csak ennyibe' hagyta: 
Tudta, hogy célszerü, helyes irányt követ, 
Mert ha visszaadja : 10 koronát fizet. 

(F.) 

— Jutalom a sebesültek fegyverei-
ért. A hadseregfőparancsnokság a hadügy-
minisztériummal egyetértőleg elrendelte, hogy 
mindazon katonák, akik sebesülésük dacára 
fegyvereiket a rajvonalból a legközelebbi 
tábori vagy tartalékkórházig visszaviszik, 
pénzbeli jutalomban részesülnek. Ez a pénz-
beli jutalom, ha a sebesült szuronnyal együtt 
viszi vissza fegyverét, 10 korona, ha szu-
rony nélkül, 8 korona. Ezen összeget azon 
tábori vagy tartalékkórház fizeti, ahova a 
sebesült fegyverét visszavitte. 

— Ujabb hadifogoly munkáscsoport 
érkezése. A halaszthatatlan mezei munká-
latok elvégzésére az eddig kapott hadifog-
lyok nem bizonyultak elegendőknek. A hé-
ten ugyan mintegy 200 ujabb orosz foglyot 
osztottak szét a gazdák között, de még ez 
sem elegendő. Amint értesülünk, igen sok 
gazdának mindezideig n«m jutott; közöttük 
Szücs Pál polgártársunknak sem, a ki 30 fo-
golyra tartott igényt, de az övét az itteni 
hatóság elosztotta másoknak. Hiába hozta a 
pecsétes levelet a felsőbb hatóságtól a 

polgármesternek, még sem kapta meg a 
foglyokat. Na de hisszük, hogy Szücs Pál 
uram is tudja, hol keresse az igazságot. 

— A laktanya udvarán összegyült 
trágya eladására az árverés a helyszinén 
a f. évi julius hó 13-án d. e. 8 órakor fog 
megtartatni. 

— A magán mezőőrök bejelentése 
és alkalmazása. A magán mezőőrök 1915 
évre leendő alkalmazását a polgármester 
tudomásul vette. Bejelentettek 1 a ref. egy-
ház által: a) a vizállási rakodó kertben 
Sáfrány István, b) a budaiközi rakodó 
kertben Hatvani Mátyás, c) a pálfái rakodó 
kertben Kasza Pál, d) a tormási rakodó 
kertben Bakos Sándor, e) a fiskerti rakodó 
kertben Koroknai Sándor, f) az alszegi 
rakodó kertben Cseri László, g) bokrosi 
rakodó kertben Nagy Sándor, h) a feketéi 
rakodó kertben Zajos László. 2. Nagykörös 
város zsirosi szőlőjében Szalay Alajos. 3. 
Fitoss Vilmos Nyársapát-besnyői birtokán 
Angyal János. 4. Fitoss Vilmos kálmánhe-
gyi szőlőjében Engelmann Miklós. 5. Ke-
nyeres József bérlő özv. Beretvás Györgyné 
feketei bérelt birtokán Sóber Imre. 6. 
Grünhut József bérlő a gógányi K. Faragó 
Irma féle bérelt birtokán Mondi Mihály. 7. 
Grünhut József nyársapáti birtokán 
Kiss Lajos magánmezörök alkalmazását 
megengedte és tudomásul vette. Azon be-
jelentett magán mezőőröknek, kiknek szol-
gálati jelvényük még esetleg nem volna, 
részükre ezen jelvények beszerzendők. 

— Drágaság miatt bezárt vendéglő. 
Szegedről jelentik: A drágaság következ-
ménye, hogy Kass János, az ismert sze-
gedi vendéglős, a Kass-Vigadó tulajdonosa 
azzal a szomoru hirrel lepte mag a várost, 
hogy julius 15-étől kezdve vendéglői üze-
mét beszünteti. Az a tény, hogy a régi 
Kass-étterem ajtajai julius 15-étől kezdve 
nem nyilnak meg, a leglesujtóbb bizonyi-
téka annak, hogy Szegeden a drágaság el-
viselhetetlen. Kass szerint az étlap árainak 
további emelése szinte lehetetlen, mivel 
pedig a konyhára ráfizetni tovább nincs 
kedve, inkább beszünteti az üzemét és vár, 
még a viszonyok némileg enyhülnek. 

— Nem fogadták el Székesfehérvár 
részvényjegyzését. Székesfehérvár 10,000 
koronával a Haditermény Részvénytársaság-
nál részvényt akart jegyezni, mint azt ugyan 
ilyen összeggel Kecskemét is megtette. A 
postatakarékpénztár ma értesitette a várost, 
hogy a jegyzést nem fogadták el. — Hogy 
miért? Azt indoklásra még nem is méltat-
ták Székesfehérvárt. 

— A közfogyasztásra szánt buza-, 
rozs-, árpa- és tengeriliszt előállitásának és 
forgalombahozatalának szabályozásáról a 
vámörlő malmoknál megállapitott rendelke-
zések hatályon kivül helyeztetnek. Ehhez 
képest a vámörlő malmok ezentul buzát és 
rozsot szabadon őrölhetnek és az őrlető fél 
nem köteles árpát vagy tengerit őrlés végett 
egyidejüleg magával hozni vagy a vámörlő 
malomtól beszerezni. 

— Az Élet szépirodalmi és müvészeti 
hetilap (szerkeszti Andor József) julius 11-i 
száma a következő gazdag és bő tartalom-
mal jelent meg : II. Vilmos. Mátrai Rudolf. 
— Fráter Coelestin. (Költemény.) Kocsis 
László. — Argirus királyfi estélye. (Elbeszé-
lés.) Boros Ferenc. — Sivatagban, őserdő-
ben . . . (Regény.) Sienkiewic—Bányai. — 
Kina átalakulása. Gróf Vay Péter. — A vig-
ság napja. (Legenda.) F. A. Holland. — Kul-
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tura. — Hétről-hétre. — Szerkesztői üze-
net. Ezenkivül egész sokaságát közli az 
érdekes és aktuális képeknek, melyek közül 
különösen szenzációs hatásuak Krizs Árpád 
tábori lelkész megható érdekességü felvéte-
lei Désy Zoltán holttestének exhumálásáról 
és sirjáról. A kitünő lapot melegen ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. Szerkesztőség és ki-
adóhivatal : Budapest, I., Fehérvári-ut 15/c. 
Előfizetési ár félévre 10 korona. Mutatvány-
számot készséggel küld a kiadóhivatal. 

— Mennyi pénzt küldtünk hadifog-
lyainknak ? Az alábbi kimutatás arról szá-
mol be, hogy a háboru alatt mennyi pénzt 
küldtünk a hadifoglyainknak és az internál-
taknak: Október—november 294 tételben 
11.306.12 korona és 99 tételben 2667 rubel, 
decemberben 434 tételben 15.639 .30 korona 
és 117 tételben 2197 rubel, januárban 1799 
tételben 54.626 .97 korona és 15 tételben 
311 rubel, februárban 1849 tételben 54.198 .60 
korona és 10 tételben 199 rubel, márciusban 
1733 tételben 52.305 .55 korona és 4 tétel-
ben 65 rubel. Összesen 6169 tételben 
188.076.64 kor. és 245 tételben 4442 rubel. 
Ezen kimutatás csak azon összegeket tartal-
mazza, amelyeket a Hadifoglyokat Gyámo-
litó Iroda közvetitett. Az összeg természete-
sen sokkal nagyob, ha beleszámitjuk a pri-
vát uton küldött pénzösszegeket. 

— Csak egy kis ijedtség ! Majd meg-
járták hétfőn az orosz foglyok közül néhá-
nyan a mi csöndes városunkban, ahol pedig 
— hál' Istennek — nincs harci zaj, de van 
helyette piaci lárma, zsibongás és a gyilkos 
golyóbisok helyett egy-egy éles hang süvit 
a levegőbe . . . Hát ugy történt, hogy a 
foglyok közül néhányan egy rozoga, nyi-
korgó szekéren ültek és a Ceglédi-ut felé 
tartottak. Egyszer csak a siró nyikorgást 
röccsenés váltotta fel, a szekér egyik hátsó 
kereke összeomlott. Először megijedtek, de 
csakhamar látták, hogy egyszerü a dolog : 
rozzant volt a kerék, tehát összetört ; és 
minthogy más baj nem történt, mosolyogva 
nézték az esemény szinhelyére tóduló tömeget. 

Mindazok, kik feledhetlen jó 
leányunk halála fölött, jó indulatu 
érdeklődést tanusitottak : részvé-
tükkel bánatunkat és fájdalmunkat 
enyhiteni igyekeztek, fogadják 
őszinte, meleg köszönetünket. 

Nagykőrös, 1915. julius hó. 

SÁNTA BÉLA 
és családja. 

Közgazdaság. 
Ingatlanok forgalma. 

Szücs Imre megvette B. Varga Pál 
és testvérei alsó járási ingatlanának három-
negyed részét 2400 kor. 

Papp Emma megvette B. Varga Pál 
és testvérei zsirosi szőlő, szántó és tanya-
hely ingatlanait 800 kor. 

Rusvai Kálmánné megvette Körtési 
Ambrus és neje 1257 n.-öl kocséri szőlőjét 
3200 kor. 

Szakolczai Eszter megvette Fekete 
József és neje ó-kécskei ingatlanrészét 
360 kor. 

P. Kiss Sándor és neje megvették Gu-
lácsi Gergely és neje 1 hold 1262 n.-öl 
pöczőki ingatlanát 4400 kor. 

Székely Ferenc és neje megvették 
Zsoldos Lászlóné 10 hold 783 n.-öl gó-
gányi tanyáját 9000 kor. 

Karai Jánosné megvette J . Kovács Já-
nosé és neje bántős-bánomi szőlőjét 800 
koronáért. 

V. Bognár József és neje megvették 
Hasur József és neje 168 n.-öl kürti lapos 
dülőbeli ingatlanát 2700 kor. 

Bakos Mihály megvette Juhász Mik-
lósné Bakos Mária ujkécskei ingatlanait 
10,500 kor. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915 julius 9. 

I. Élelmiszerek. 
(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Tej 1 liter 
Turó, 4 csomó 
Vaj, 1 drb. 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. 
Juh sajt, 1 kg. idei 
Tojás, 1 drb. 
Tojás, drb. 4 
Tojás, 100 drb. 
Rozs kenyér 

II. Baromfi-piac : 
Hizott lud 
Sovány lud 
Hizott kacsa 
Sovány kacsa 
Tyuk 
Csirke 
Kappan 
Idei sovány liba 

kg.-ként 
1 pár 

kg.-ként 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 

III. Gabona-piac: 
Krumpli 1 mázsa 
Széna 1 mázsa 
Szalma 1 kocsi szám 

IV. Gyümölcspiac. 
Apró meggy 
Korai barack 
Óltott megy 
Kőcseresznye 
Uborka 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósítás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1915. julius 6. 
Sertésvészen átment sertések : 

kilogramm 

Sertésvészen át nem ment sertések : 
kilogramm 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat : változatlan. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósítás Schleiffelder és Társai 

cégtől (Bécs, St. Marx.) 
1915. évi julius 6. 

A mai vásárra összesen 10159 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
2822 süldő és 6187 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból 
Galiciából 
Osztr. tartományokból 

Összesen : 
Az üzlet iranyzata szilárd volt. 

Prima magyar sertés 
kivételesen — fill. 

Közép sertés 
Öreg sertés 

Könnyü-és szedettsertés 
Süldő (lengyel erdélyi) 
Szerémségi 

Kilonkent élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

Mindenki küldjön 
a harctérre 

hozzátarto-
zójának 

GERÖ-

F É L E 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört k a t o n á n a k 

friss erőt ad. Egy 
adag Limonádé 

por egy pohár 
vizben fel-

oldva kész 
üditő li-
moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője: 

Gerő Sándor 
gyógyszerész 

Nagykőrösön. 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs-
kóján rajta van a fentebb látható védjegy. 
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Van s z e r e n c s é m a n a g y é r d e m ü 
k ö z ö n s é g g e l tudatni, h o g y a 

csépléshez való I. osz-
tályu porosz szenem 

megérkeze t t é s ugysz in tén jó 
karban l e v ő k ö l c s ö n z s á k 
is kapható a főg imnáz ium 
mellett l e v ő füszerüzletben. 

Kiváló tisztelettel 

Réczi János 

Egy jó magaviseletü 
fiatal leány 

felvétet ik 

Székely Albert 
könyvkereskedésében. 

Értesítés. 
Van szerencsém a 
n a g y érdemü kö-
zönséget értesiteni, 
h o g y he lyben VI. 
ker. 2 1 1 . sz. alatt 

kőmives ipart nyitottam. 
Elvállalok javitáso-

kat és átalakitáso-

kat. Épitési tervrajz 

zokat é s köl tségve-

téseket a legjutá-

nyosabb árak mel-

lett készitek. 

Tisztelette l 

Istráb István 
k ő m i v e s mester. 

Illés Ferenc n a g y k ő r ö s i 
m a r h a k e r e s k e d ö 

tudatja a n. é. közön-
séggel, hogy akinek 

egész kövér vagy félhúsú 
ökrei vannak, vagy négy 

nagyfogu eset leg öregebb 
eladásra szánt teheneit 

jelentse be nála. 
Katona i é le lmezés i c é lok ra vá-
s á r o l j a a l e g m a g a s a b b á r b a n . 

9 - 1 0 

A Nagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható : 

Székely Albert 
könyv-és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

40 fillér. 

Körte és szilva termés eladás. 
A ref. e g y h á z tulajdonát k é p e z ő 

néhai Cziriák Jánosné-fé le pálfái-bá-
nomi sző lőkben levő körte és szilva 
termések a helyszinén folyó évi julius 
hó 18-án délután 3 órakor fognak 
nyi lvános árverés mellett eladatni kész-
pénz f izetés mellett . 
1-2 S. Hegedüs Albert 

a ref. egyház gondnoka. 

Kiadó föld. 
K. Kiss Balázsnak a karai határban 

Faragó József szomszédságában mint-
e g y 3 0 hold tanyás szántó és kaszálló 
földje több évre haszonbérbe kiadó; 
értekezni lehet VIII. ker. 44 . sz. alatt. 

l - 3 v 
Id. I r h á z i Pálnak Kocséron a 

Szolnoki-ut mentén K. Kiss Balázs 
szomszédságában 2 7 hold tanyás 
fö ldje ; a Csikváron az Örkényi-ut 
mentén Tekes Ferenc szomszédságá-
ban 2 3 hold tanyás földje ; a Feketén 
3-ik őrház mellett Fülöp Dániel szom-
szédságában 10 hold földje ; továbbá 
a Kövérvölgye-part ján Vladár József 
festő szomszédságában 4 hold földje 
haszonbérbe v a g y feléből is kiadók. 
Értekezni lehet a tulajdonossal III. ker. 
125 . szám alatt (a Tormásközi o lvasó-
kör mellett.) 1 

G u l y á s S á n d o r n a k a Feketén 
l e v ő tanyás fö ldje több évre haszon-
bérbe, eset leg feliből is k iadó ; érte-
kezni lehet IX. ker. 77 . sz . alatt. 

l - 3 v . 
S á n t h a B a l á z s n a k a Ludasban 

és a Feketén levő tanyás földje több 
évre haszonbérbe kiadó ; értekezni 
lehet IV. ker. 8 2 . sz. alatt 

l - 4 v . 
ö z v . G ö b ö l y ö s J ó z s e f n é urnő-

nek a Hantházan levő 122 hold szántó 
és kaszálló birtoka ; u g y a n c s a k a Feke-
tén 17 kataszteri hold földje gazdaság i 
épületekkel fo lyó évi szeptember 
29- tő l több évre kiadók. Értekezni le-
het a fenti tulajdonossal III. ker. 
Kossuth Lajos utca 7 5 . sz. alatt. 1 

J á m b o r A m b r u s n a k a Feketén 
özv . Nemes ik Gusztávné urnő szom-
szédságában l evő 21 kat. hold területü 
szántó é s kaszá ló tanyás földbirtoka f. 
évi s zep tember 2 9 napjától haszonbérbe 
kiadó ; értekezni lehet VIII. 26 . sz. 
alatta. 2 - Í v . 

i d . L a b a n c z M i h á l y - n é n a k az 
a lszegi Rakodókert mellett l e v ő 5 vé-
kás földje ; a V a d a s b a n ismét 3 vé-
kás fö ldje — melyek ház he lyeknek 
is a lka lmasak — t o v á b b á a X. ker. 
S z o l n o k i - u . 29 . s zámú h á z a örök áron 
k e d v e z ő f izetés mellett e ladók . 6 - 6 v . 

S o l y m o s i I s t v á n örököse inek a 
Lajosmizse i határban, C s u t o r á s Albert 
s z o m s z é d s á g á b a n 3 2 h o l d s zántó és 
kaszá l ló t a n y á s földbirtokuk, S z e n t -
mihály napjától több évre haszon-
bérbe , vagy feliből is k iadó o ly egyén-
nek, ki r á m e g y lakni ; értekezni lehet : 
C s a p ó G y ö r g y g y e i VII. kerület , 89 . 
s z á m alatt. 13 -15 

S á n t h a B a l á z s n a k a Feketén é s 
a L u d a s b a n levő mindkét tanynás 

földje 1915 . s zeptember 2 9 - t ő l több 
évre h a s z o n b é r b e k iadók. 5 - 5 v . 

K e r e k e s Pálnak a g ó g á n y i ta-
n y á s fö ldje f e l e s mivelésre v a g y ha-
s z o n b é r b e is azonna l kiadó. 1 - 2 

B . F a r a g ó Sándornak a Felső-
járáson a S z ü c s Márton féle 5 4 hol-
d a s szántó é s kaszá ló földje f. évi 
Szent -Mihály napjától több évekre ha-
szon bérbe kiadó, e se t l eg feléből is 
k iadó; értekezni lehet X. ker. 107. 
sz . alatt. 2 - 3 v . 

F o d o r Istvánnak a H a n g á c s o n , 
a F a r a g ó fé le 3 3 kat. hold tanyás 
fö ldbirtoka fo lyó évi szeptember 2 9 -
től több évre haszonbérbe , e s e t l eg 
feliből is k iadó; értekezni lehet a 
fenti tu ladonossa l IV. ker. 95 . sz . alatt. 

2 - 3 
V. F a r a g ó Bálintnak a Fe l ső ja -

ráson mintegy 106 hold két tanya 
beli földje, 2 hold sző lőve l é s g a z d a -
sági épületekkel Szent -Mihály napjától 
több évre kiadó. Ugysz intén II. ker. 
1. sz. házánál két rendbeli lakás a 
bolt he ly i ségekkel együtt k iadó; ér-
tekezni lehet a tu la jdonossa l a fenti 
szám alatt. 2 - 3 v . 

I n o k a i T ó t h Ferencnek a Nyi-
lasban a S z a b ó - f é l e 31 ho ldas szántó 
és kaszá lóból álló tanyás birtoka 
Szent -Mihály napjától t öbb évre ha-
s z o n b é r b e kiadó, o lyannak, aki reá 
m e g y lakni; értekezni lehet a fent 
nevezet t tulajdonossal VII. ker. 1 3 4 a . 
alatt. 2 - 3 v . 

ö z v . M á g o c s i Józsefné asszony-
nak a feketei i skola melletti földje, 
t o v á b b á a N y o m á s o n mintegy 3 hold 
fö ldje h a s z o n b é r b e k iadó; értekezni 
lehet D a l m a d y Elekkel. 2 - 3 v . 

ö z v . S z a b ó S á n d o r n é örököse-
inek Kocséron 3 7 hold, a törteli-ludas-
ban pedig 3 0 hold tanyás földjük 
1915 . évi Szent-Mihály napjától kezdve 
több évre haszonbérbe kiadók. ( ö r ö k -
áron is e ladók. ) Értekezni lehet Pest i 
Pál tanitó urral Nagykőrösön . VIII. 
ker. 78 . sz. alatt. 

ö z v . V a l k ó J á n o s n é n a k a H o -
molytáján, a szórha lom mellett mint-
egy 3 8 ho ld szántó é s kaszá ló ta-
nyás birtoka 1915 . év Szent -Mihály 
napjától t öbb évre haszonbérbe v a g y 
fe léből kiadó. Értekezni lehet X. ker. 
139 . sz. a l a t t 

T. K o v á c s Á d á m n a k a Feketén , 
a feketei i skola dü lőben M á g o c s i ta -
nitóné a s s z o n y s z o m s z é d s á g á b a n 15 
hold szántó föld birtoka örök áron 
e l a d ó , e lnemkelés esetén szeptember 
29- tő l h a s z o n b é r b e kiadó. A P ö c ö k i 
b á n o m b a n harmadfél hold s z ő l ő é s 
g y ü m ö l c s ö s e é s a református t emető 
mellett, a rakodó kert s z o m s z é d s á g á -
ban 1 hold s zántó fö ldje e ladó . Ugy-
szintén V. ker. 196. s z á m u háza , me ly 
áll 3 s z o b a , konyha , kamra, hiz laló 
é s mel léképületekből , t á g a s udvarral 
örök áron e ladó ; értekezni lehet a 
tulajdonossal a fenti s z á m alatt. 

Eladó földek. 
B á n s z k y Lászlónak a Hosszuhát 

elején l e v ő három vékás területü jó 
karban l e v ő g y ü m ö l c s ö s szőlője , c s e -
repes kunyhóva l ellátva, terméssel 
együt t örök áron e ladó ; értekezni le-
het VI. ker. 4 3 . sz. alatt a tulajdo-
nossal . 1 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 80. szám. 

F r u t t u s G y ö r g y n e k a B e l s ő -
Tázerdőben, Cseh Imre szomszédsá-
gában 1 hold szőlő és vetemény 
földje, terméssel együtt ; a Csikosban 
4 hold szántó és kaszáló föld birtoka 
Meskoviczv-féle föld szomszédságá-
ban ; továbbá a Szurdokban levő 1 
és fél hold földje Szabó István szom-
szédságában örök áron eladók. Érte-
kezni lehet a tulajdonossal Külső-Táz-
erdei lakásán (Hegedüs D é n e s ügy-
véd ur féle szőlő.) 1 - 1 0 

Benke F e r e n c n e k a belső T á z -
erdőben Beretvás J á n o s és Pécs i B o -
dog timár urak szomszédságában, a 
ceglédi-ut mellett 2 hold 2 5 n.-öl j ó 
karban levő szőlő és szántó földje 
— rajta jó épülettel és kuttal — ter-
méssel együtt is e ladó ; értekezni le-
het VI. ker. 2 6 3 . szám alatt. 2 - 1 2 v . 

özv . C . K o v á c s Sánderné asz-
szonynak, a vasut mentén, K. F a r a g ó 
Dénes ur szomszédságában, 16 vékás 
szántó és kaszáló földje örök áron 
eladó, el nem kelés esetén haszon-
bérbe is kiadó. Ugyszintén a Homoly-
tájon özv. Biczó Bál intné urnő szom-
szédságában 2 0 vékás szántó földje 
haszonbérbe vagy feléből kiadó ; ér-
tekezni lehet a fenti cimnél V. ker. 
45 . sz. 2 - 3 v . 

Eladó házak. 
Inokai Tóth Dénes VII. ker., Ha 

nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögö 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

H o r v á t h J ó z s e f v. szolgának IX. 
ker. 2 2 3 számu háza örök áron eladó. 
Értekezni lehet lakásán vagy a város-
házánál . 

N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

B á n K o r s ó s László X. ker. 1 2 6 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó ; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

A főgimn. s z o m s z é d s á g á b a n , 
X . kerület 181. sz. ház eladó. Mely 

áll négy egymásba nyiló szoba , üve-
ges folyosóval, tágas konyha, élés-
kamra és más szükséges mellékhely-
ségekből . Értekezni lehet a helyszinén 
a tulajdonossal, vagy a lap kiadóhi-
vatalában. 

Kiadó házak. 
Ö z v . S o m o g y i Károlyné VI. ker. 

Szolnoki -utca 6 . számu, tel jesen u j já 
alakított háza, mely áll 5 s z o b á b ó l , 
üvegesből és mindenféle mellékhelyi-
ségből , eladó. El nem kelés esetén aug. 
1-től k iadó ; értekezni lehet a t u l a j -
donossal lencsési szőlő jében, vagy 
Dr. Kovács Kálmán ügyvéd urral. 

Vegyesek. 
E g y b u t o r o z o t t s z o b a és egy 

nagy száraz tiszta pince kiadó Losonczy-
utca 7 4 . sz. alatt Kálmán Sámuelnénál . 

3 - 3 v . 
D ó n á t h La josnénak VII. ker. 1 1 1 . 

sz. alatt j ó száraz vályogja van eladó. 

T ö b b r e n d b e l i tanyák vannak 
bérbe kiadók. Ugyszintén szilva és 
szőlőtermés eladó ; értekezhetni özv. 
Eötvös Jakabházy Séndornéval. 1-2 

V a l k ó A m b r u s t a n i t ó n a k 2 
vontató széná ja eladó. Megtekinthető 
róm. kath. temető melleti s z é n á s k e r t -
ben. Lakik IV. ker. 4 0 3 . szám alatt. 

Magyar-Orosz nyelvtan 
Székely Albert könyvkeres-

kedésében. 

kapható 

Ára 60 fill. 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok leg jobb kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sirkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerű temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban ! A
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Hirdetéseket jutányosárban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

A télen történt nagymenyiségü beraktározás folytán 
LUKÁCS DEZSŐ Kecskeméti-utcai kereskedőnél cséplő szén állandóan 

kapható. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


